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No. 2231. EXCHANGE OF NOTESCONSTITUTING AN AGREE-
MENT’ BETWEEN THE GOVERNMENT OF SWITZER-
LAND AND THE GOVERNMENT OF NEW ZEALAND
MODIFYING THE TRADE ARRANGEMENT OF 5 MAY
1938.2 WELLINGTON, 9 OCTOBER 1952

I

The Consul of Switzerland in New Zealand to the Minister of Customs

CONSULATE OF SWITZERLAND

Wellington, 9 October 1952Sir,
I have the honour to refer to the tradearrangemententerredinto between

New Zealand and Switzerlandon May 5th, 1938,2 Having regard to the sub-
stantial interestof Swiss export industriesin trade in goods referredto in item
No. 342 of the New Zealand CustomsTariff, the Governmentof Switzerland
would be grateful if that item could be addedto the scheduleof items covered
by that Arrangement.

In the event of this proposalproving acceptableto the Governmentof New
Zealand, it is suggestedthat this letter and your reply thereto conveying an
acceptanceon the part of your Governmentbe regardedas constituting au
agreementto modify the Arrangementaccordingly.

I have etc., H. BLANCHARD

II

The Minister of Customsto the Consul of Switzerland in New Zealand

OFFICE OF THE MINISTER OF CUSTOMS

Wellington, 9 October 1952Sir,
I have the honour to acknowledgereceipt of ~~ourletter of 9th October

readingas follows—

[See note I]

The Governmentof New Zealand is pleased to accede to the proposal of
the Governmentof Switzerland.

I have,etc., C. M. BOwDEN

1
Came into force on 9 October 1952, by the exchange of the said noteS,
League of Nations, Treaty Series, Vol. CLXXXIX p. l~7,


